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A’ FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KIRÁLY 
KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.

Indúlt BétsbSl ,  Pénteksn Június ag-ik napján ,  íg l l - l k  
esztendőben.

B é t s

F 'e l s é g e s  Urunk kegyesmesen méltóztatott a* 
M a g y a r  O rszágon tartandó Diétát meghatározni 

és annak a ’ jö v ő  Augusztus 25-dikére lejendő 
öszvegyűlését P oson yb a  rendelni.

A zon parantsolatjához képpest ő Cs, K. Fel-^ 

sé gén ek , h o g y  mind azok az  Udvari ezüst ké
szü letek , uiellyek a z  ígíty-ben Dec. 19 dikén 

kőit  Felséges Pátensnek kiadattatása előtt a ’ Cs, 
K ,  U dvari ezüstkam arában, a z  Udv, templomban, 
és a ’ Cs. K. múlató Kastélyokban találtattak , 
tsak v a lam i keveset , a ’ mi t. i. az U dvarnak 
gyakran történő utazásaira nézve elkerülhetetle
nül s7.ükséi!;es v ó l n a , kivévén, béolvasztás végett 

a ’ pénzbéváltó hivatalba  , a ’ n é lk ü l , h ogy  azo>



kért a z  említett Pátensbe meghatároztatok: sors- 
tzédulák e lvétető djen e k, béadatt,ássanak: Con- 
veation ális  pénzben 93,375 forintokból ’ s g^l 
k ra jtzá ro k b ó l  álló  szép summa gyiilt-bé egymás
után a ’ Státus szükségeinek segedelmére.

Méltóságos Szolga-egyházi M urich Tamás 
C sász. Kir. U dvari Tanátsos Urat azon számos 
és külömbkiilömbféle érdemeire nézve , mellyeket 
ifjúságától fo g v a  dílséretessen visslt közönséges 
h iv a t a la ib a n  magának szerzett ,  azoknál fogva, 
mind E ő  Csász. ’ s Apostoli Kir. Felségénél ked
v e s s é g e t ,  mind a’ H azae lőtt  tiszteletet érdemlett, 
kedves fiával Szolga  egyházi M arivh Dávid  Úr

ra l  T ekin t.  Fejér Vármegye A ll  Ispánnyával 
együtt Csász. Kir. Cameráriusokká t?nni méltóz- 
tatott E ő  Csász. Kir. Felsége. Ugyan ezen- mél
tóságra  emelte Eő Felsége , Tekint.  Pribéri Jun• 
kovics J ó sef  Urat is több Tekint. Neu.es Várme
g y é k  T ö rv én yes  T á b la .  Buráját,

* *
*

E ő  Cs. K. Fels. ilJycn Felséges Pátenst hir* 
dettetett-ki: —

,,Mi Első F e re n tz ,  Isten kegyelméből Ausz
triai Császár, M a g y á r  és Cseh O rszágok K ira lya ,  
Austriai Fő Hertzege, etc. etc,

„ A z  ezen esztendőben Februárius 2* dikán 
kő it  Pátensünkre ’s a zo n  kérnyulállásra nézve , 
h o g y  a ’ Beváltó Czéduíák a ’ jövő  Június hónapban, 
k ö z k é z re  botsátainak , a ’ Béváltó  Czéduíák eránt 

k övetkezen d ő  közelebbről va ló  végíéseket a k ar
tunk közönségessé té te tn i , ’s ezekhez képpest 
m eghatározni —

1). A ’ Béváltó  C z é d u íá k ,  Ö ts z á z , S z á z , 

H ú s z ,  T í z ,  Ö t ,  K é t ,  és E g y  Foriatesok, A ’



Beváltó Czéduláknak egész sum m ájok, mint m ár 
az ezen esztendőben Februárius 20-dikán kő it  
Pátensünkben ineg h a tá r o z ta to t t , a’ 212,159,750 

Forintokat semmi esetben fo llvü l  nem halad-

ja- —
2), A z  ö ts z á z  forintos B eváltó  Czédulák a r

ra vannak határoztatva  , h ogy  h a  kívántatni fog 

nagyobb könnyebbségnek o k áé rt , kissebbekértki- 
adattassanak, v a g y  pedig hogy a ’ Státus kassái 
azokat a ’ nagyobb fizetésekben használhassák.

3) A ’ 10 0 , 2 0 ,  10, és 5 Forintos Beváltó  
Czéduláknak mustráik különösön nyomtattatott 
Pátensben a z  A.betű alatt ta l ál tatnak:  form ájoknak 
m ag yarázatja  pedig ezen Pátensnek a ’ B. betű 
alatt találtató toldalékjában van k in yom tattatva . 

A z  Ö t-száz, k é t ,  és e g y  forintosoknak mustráik 

egy ezután következendő kerülő Rendelés által 
fo g  kihirdetetni.

4). A z o n  idő po n tot, a ’ mikor a ’ beváltás e l
k ez d ő d ik ,  és a ’ B éváltó  Czédulák minde;nik neme 
kiadattatásának módját , különös kerűlő-Rende- 
lések á lta l  fogjuk k ih irdettem .

,,A ’ B a n kó  tzé d u lá k ,  a ’ jö v ő  1812-dik esz
tendő Februáriussának első napjától f o g v a ,  egy- 
átaljában , sem a ’ közönséges kassákban, sem 
a ’ magános emberek közt va ló  fizetésekben, töb
bé  el nem vétettetnek , a z é r t ,  minthogy a ’ Ban- 
kóczédulák tsak az 1812-di k esztendő Januá- 
riussának utolsó napjáig lesznek járásban. A latt
való in knak  könnyebbségekre tsakugyan megen
gedjük a z t ,  h ogy a’ Bankóczéduláknak azok a’ 
n e m e i,  a’ m elíyeket mi az *012 dik esztendő 
Januáriussának utolsó napjá ig , különös rendelé

sünk. által bé nem kívánunk , és ezen idó pontig
£ 6 6 2
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a ’ járásból egészén ki nem ve sz ü n k ,  még a’ kö
vetkezendő n é g y ,  ú. m: Februárius, Mártzius, 
Á p r i l is ,  és Május hónapokban , a ’ Beváltó  kas

sákba béadattathassanak , és Béváltó tzédulákért 
bétseréítettethessenek.

6). A ’ Bankótzéduláknak a z  ő D é v b e t s e k ’ 

ötödrésze szerént Beváltó tzédulákért lejendő bé- 

tseréltetésekre, valam int szintén elrongyosodott 
B e v á ltó  C z é d u lák n a k , v a g y  a ’ n ag yobb Beváltó 
Czéduláknak K isseb b e k éft , ’s kissebbeknek n i-  

gyobbakért v a ló  fe lválla lásokra  , a ’ Banikótzédula 
bév áltásra  és eltörlésíél^egyesítetett Deputátzió 

a lá  adattatva lévő ,  az  ez eló'tteni Bankótzédula- 

most pedig már B év áltó  C z é d u la -K a ss á k  h atá
r o z t a l a k  Bétsben , P rá g á b a n , B rü n n b en , Trop- 
pauban , L in tz b e n , Graeczben , Klagenfurtban , 

B u d á n ,  T e m e s v á r t ,  K a ss á n ,  Szebenben, (Er
délyben) és Lembergben.

7). A ’ B év áltó  C z é d u lák at , m ellyeket  mi az 
ezen esztendőben Februárius 20 díkán kiadott 
lá te n sü n k b e n  már egyedül való Bétsi folyó pénz
nek (Courrensnek) és Belső O rszági Valutának 

lenni k ihirdettettünk, akárm elly  nevű , és min

denféle közönséges K a s s á k b a n , minden M agyar, 

C s e h , G a l l i t z i a i , és Ausztriai örökös tartom á
nyainkban , minden v á m  és adófizetésekben, 
va lam in t szintén a ’ m agános emberek között 
v a ló  fizetésekben i s , az  azokon lé v ő  tellyes 
cé v b e ts  szerént el ke ll  venni , ’ s megfordítva 

a zo k k a l  mindeneket fizetni. K ifogásnak ezen 
tekintetben tsak ott lészen h elye , a ’ hol valamelly 

adónak v a g y  vám n ak kifizetése , mint p. o. a ’ 

dohánynak v agy  portubáknak M agyar Országról 

idegen O rszágba v a ló  kivitettetésiértfizetödő vám,



Conventionális pénzben van  m e g h a tá ro z ta lv a , 

valamint szintén azon  magánosok között  v a ló  
fizetésekre nézve i s ,  m ellyeket a’  ao-dik Februá- 

riusi Pátens 1 0 ,  1 2 ,  és 15-dik punktumai szerént, 
meghatározott p én zn e m m e l, a ’ v a g y  ugyan azon 
Pátens 10 ik punktuma szerént Conventiönáiis pén
zel keil fizetni.

g)- E lveszett  v a g y  pedig egészszen eltorlő- 
dött Béváltó  Gzédulák telyességgel ki nem pótol
tatnak. Ellenben a z  e lk o p o tt , el szakadozott , 
v a g y  akárm i módon elromlott Béváltó  Cíéd ulák, 
ha még minden részeik meg v a g y n a k , a ’ 6 dik 

szara alatt meghatároztatva lévó' Cassákba u^yan 
annyit éró' Béváltó  Czédulákért béváitatatnak.

9). A ’ Béváltó Czéduláknak öszszetsirizelte- 
tése , ra g g a tá s a ,  annak elvesztése mellett mégtil- 
tatik. A z  illyenek semmi Kassáinkba bé nem 
váltatnak és el nem vétetnek. Ellenben szab ad 
ságában áll  mindeneknek, a ’ kiknél i llyen e lsza

kadozott Béváltó  C zédula  találtatni f o g ,  azt a- 
6-dik szám alatt meghatároztatott Kassák köz- 
zűl v a lam elly ik b e  v in n i ,  a’ hol néki azért a ’ 8- 
dik szám alatt m eghatároztatva lévó' feltétel sze
rént éppen annyit éró' B éváltó  tzédula adattatik. 
E l  vétetó'dlietnek az illyeu  eU zakadozott B e v á l

tó Czédulák , fizetésben , és hasonló feltételek 
a la t t ,  a’ Kerületi és Filiális K assákban , a 1 R en
dek beszedő (Perceptorális) h iv a ta la ik n á l ,  és a ’ 
V árm egye K assákn ál is.

10). A ’ hamis Eé váltó Czédula tsinálók , 
v a g y  a ’ kik  azt a’  summának nagyobbra  való 
v á lto z ta tás a  á lta l  m egham isítják, a ’ kik ebben 
segedelemmel lesznek v a g y  részesülnek, a ’ bün

tető törvények I. Része X lí-d ik  szak assza t y z  —

6 s í i



96 és l o o —  102 § s a i . ,  ’s a’ mi 1306-ban Febr. 
11 dikón kiadott végzésü n k , ’s most itt az annál 
hathatóssabban lejendő megintés végett a’ C .be
tű a latt kinyom tattatott  rendeléseink szerén l, biiti- 

tettetnek, mint a’ m elly  rendeléseinkről mi azt 
a k a r ju k ,  h o g y  a ’ B éváltó  Czédulákra is kiter
jedjenek, ’s ezekre nézve is egész törvényes erő

v e l  bírjanak.
x i) .  A zo k n ak  m eg ju talm aztatásokra , a ’ kik 

v a la m e l ly  Béváltó Czédulának. meghamisítóját 
béjelentik, a ’ következendő gráditsok szerént v a 
l ó  jutalm ak rendeltettek: —  E/őszször. A ’ ki 

legelőbb és önként egy o ly  bűnöst, hiteles é s a ’ cri- 

m inális elfogaItatásra elegendő jelekkel elvádol, 
a ’ ki egy hamis Béváltó  Czédulát arra való és 

a lkalm atos m ívszerek által úgy el készített, va g y  
a z  e lkészüléshez már o ly  közel  v i t t ,  h o gy an n a k  
nem  igaz voltát minden ember könnyen észre 
nem ve h e ti ,  ’s ha a ’ bűnös azután igazi  törvé
n y e s  úton valóságos bűnösnek lenni megesmér- 

t e t i k : t íz  ezer forintokat kap jutalomban. —  
M ásodszor, A ’ F inántziai U dvari Cancellária á l 

tal a ’ tárg yn ak  és a ’ bejelentésnek fontosságához 
mérsékeltetendő jutalmat kap a z  —  a) a ’ ki lég 
előbb és ö n k é n t ,  egy  o ly  bűnöst hiteles és eri- 
tninális elfogattatásra elegendő jelekkel elvádol , 

a ’ k i e g y  B é v á ltó  Czédulának utánnatsinálását 
m indenektől könnyen megesmertethető módon 
v é gh ezvitte  , a v v a g y  azt megpróbálta u g y a n , 
de a ’ tökélletességhez közel nem vitte —  b~) a’ 

k i  legelőbb és ö n k én t,  ha szintén nem a’ bűnöst 
m agát v á d o l ja  is el , hanem o llyan  meghatáro

z o t t 'k ö z e l r ő l  való jeleket m u ta th a t ,  a ’ m ellyek 

a 1 történt meghamisítás után való vizsgálódásra
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alkalmatosságot szo lg áltattak , feliévén mind 
ezen két esetekben a z t , h o g y  a ’ bűnös megta
lálta! hátik és bűne felől meg győzettethetik —  
c) a1 ki v a la m e l 'y  nagyobb summa hamis b e v á l
tó Czédula készítésre v a g y  elszélesztésrc tzéizó  
fontos intézetet bejelent. —  d). Ha va lam elly  
e’ féle bűnös a ’ maga t á r s a i t , a ’ kik néki a ’ meg 
hamisításban segittségűl v o l ta k ,  előbb elárulja, 
hogy sem valam i más módon ki tudódtak v o ln a ,  

a z  i l lyen n ek , rém  tsak hogy az  ő büntetése e!- 
en^edtetik, d e ,  ha tsak a ’ bűnnek oka v a g y  
ingerlője ő  iraga  nem v o l t ,  még a ’ feljebb ele- 
adatott külömbségek szerént v a ló  jutalmat is el
kapja. —  e). A zok  is e ln y e r ik ,  m é g p e d ig  la k 
helyeidben járó pénznek nemében, a ’ feljebb meg
határozott ju 'a lm ak íit , a ’ kik a ’ Béváltó Czédiu  
Iának külső O rszágon történt meg!)ami síttatását 
és annak szerzőit  legelőbb , és önként béjelentik, 
v a g y  abban szolgálattal  lesznek , ’s a’ bűnösök
nek és részeseiknek kitanúltatásokra vezérlő  je
leket mutatnak. —  f ) .  A '  bé árulónak n e v e ,  
ha kívántatik, minden esetben titokba fog tar
tatni.

12). A z  ezen esztendő béli 20-dik Februári- 
usi Pátensnek a ’ B éváltó  Czédulát i l le t ő , 2 , 3 ,  
4 ,  5 ,  7-> 8,  9 ,  1 2 ,  13,  14, 15 ,  19,  és 20- 
dik p u n k tu m ait , ezennnel te l je s  foglalatjok sze- 
rént megerősítjük, és megújítóilag megsérthetet- 
len sinormértékűl rendeljük. —

Kőit  a ’ mi fő és lakó városunkban Béts- 
ben , Junius 20-dikán, az ezer nyoltz száz tizen, 
egyedik esztendőben , o rszá go su n k n a k  tizenkilen- 
tzedik esztendejében. — „

„Ferentz. „ G r ,  Ugnrte A loisíus,
Cseh országi fő és Áusz. 
triai első Cancellárius. 

„G r ,  W cyna  Ferentz.
„ A z  ő Gs. K. Felsége tu

lajdon parantsoíatjára, 
Báró lírggdlat F idelis,
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Frantzia Birodalom.
Páris  Jun 15-dikén. Holnap öszszegyüleke- 

zik a ’ T ö rv é n y h o z ó  G y ű lé s , és tanátskozásai el
kezdődnek. A ’ Császár m aga nyitja  ki annak 
üléseit. A ’ Thuilleriai  palotából a ’ kerten és az 
egyeség ’ piatzán álta l  tart ja ,  abban való  pom

pás bémenetelét nagy számú udvarnokjaitól kí- 
sártetvéiT. A ’ Császárné a ’ C sászár  eló'tt egy fer
tá ly  órával tartja u gyan  oda való hasonló pompás 
menetelét,mindenütt u g y a n a z o n  úton. —  Onnan 
a ’ T h u il le r íáb a  valp v iszsza  jöveteleket hasonló 
fén yes p a m p á v a l , és u gyan azon úton tartják a’ 
kétrei-db«:i n a g y s z á m ú  udvari seregek. —  Estve 

megvil.igosíttatik a ’ k e r t ,  ’s annak zö ld  pázsitos 
tábiáio  concert tartatik.

Jun. 5-dikén fényes halotti solennitással tet- 
ték-bé a ’ szívit,  Párisban a’ nagy emberek temető
jébe G r ó f  Senarmont nevű ágyú zó  Generálisnak. 
A g y ú z ó  Jnspector Gr. L a r iboissier tartotta felette 
a’ halotti bestédét. Gén. Senarmont igen kedves 

tisztje vo lt  Napoleon Császárnak. Sok ütközetek
ben különösen meg külöm böztette magát. A ’ 
L^riboissiere e lőadása szerént leginkább annak 
lehet a ’ Friedlandia  tsatának m egnyerését tu
lajdonítani , ho&y G q i .  Senarmont go ölnyi tá 
vo lságra  tüzelt 30 á g ú k b ó l  az Orosz ármádiá- 
ra, a ’ mellyet ez ki nem álhatván, hátat adni 
kéntelenitietett. U toljára  a ’ D é li  Span yol o r
szági árm ádia tábori fő  á g y ú zó  vezére volt. 

A z  ő  h a lá la  ta v a ly  Oktob. 20-dikán Kadiksal ál. 

tá l  ellenben a ’ tenger partján történt. Éppen 
m ikor eg y  battériáról nézett volna kifelé, o ly  

erővel tsapta mejjbe a ’ tenger felől egy  Anglus 
g o ly ó b is ,  h o g y  nem tsak őtet,  hanem a ’ háta
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siegett álló Óbestert is m e g -ö lte ,  és még egy hát

rább álló  harmadik tisztet is meg sebesített. M i
helyest az  ó' halálát  Napoleon m egértette, azon

nal parantsolt sz ívén ek  el lejendő Párisba  hozat- 
tatása eránt.

Spanyol Ország.
H ogy Május 16-dikán O liven za  városának , 

és Albuhera n e v ű  falunak környékein véres üt

közet tö r té n t , már több versben említettük' K ö 

zelebbről egy  M adridi hoszszú levelet is adtunk- 
ki arról. D e  ez sem elégítette ki az  olvasó k ö 
zönséget ; mindenek a z  arról v a ló  h ivata l  sze
réin való  tudósítást várták. Ezt is k iadá  vége

zetre a ’ Párisi Monitor Jun. 13-dikán. Itt követ* 
k e i ik  szórólszóra : —

,,A ’ D alm átzia i  Hertzeg M arschal Soult S  

E xcellen tziá ja ’ levele, N eufchatel ő  Hertzegsé- 
géhez. —

„ U r a m ! Mint e ’ h. y d ik é n  tett tudósításom
ban említettem v a l a ,  10-dikre víradó éjjel Sevilla  
m ellől útnak indúltam ; 12-dikben Fuente-de-Can- 
tos és Burivede ^Bienvenida) mellett magamat a ’ 

Gén. Latour-M aubourg osztályával öszve tsatól* 
tam ; 14-dikben V il la  F ra ck á n ál  és Alm andrale- 

jonál, 1,5-dikben pedig Santa M arthánál és V ik  

lalvánál m egszállottam  , a ’ honpét lov as  tsoport^ 
jaim Albuheráig előre n y o m u lta k ,  a ’ h ó i ,  mint 

értésemre esett v o l t ,  az  ellenség öszvegyüleke? 
zett. A ’ Lisbonából, és K a d ix b ó l  jött Spanyol , 
Portugallus, és Anglus sereg ek,  még egy  Sicilir 
áb ó l  is ide hozattatott Anglus B r iga d á v al  e g y e 
temben , Andalusia tartom ányát fenyegették. Az. 
én útnak mdülásorn ezt a ’ tartományt megszaba* 

dította; a? ellenség mindenünnea v iszsza  vonta
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.seregeit, h o g y  Albuhera mellett egész erejét ösz- 
v e  tsatólja. M i illyen módon Május 15-dikén 
a z  ellenséggel szemben állottunk , és én arra ha. 
tároztam m a g a m a t , hogy e g y  szem pillantatot is 
el ne veszessek , hanem a z  ellenséggel meg üt* 
közzek.

„ A z  ellenségnek jó fekvése v o l t ,  éppen o tt ,  
a ’ hol k é t ú t a k ,  egyik a ’ m elly  Badajoz felé, má
sik a ’ m elly  Valverdén és O livenzán álta l Jura- 
menta felé viszen , öszsze jőnek. A z  én v e 
zérlésem alatt lévő  sereg ugyan, tsak 15,000 g y a 

lo g o k b ó l,  és 3000 lo v a s o k b ó l , mindegyütt 18,000 
emberekből á l lo t t ; ha a ’ verekedést halasztottam 

v o ln a ,  még több tsoportokat is várhattam váln a  
magamhoz : h a n e m , minthogy a ’ Blake S p a n yo l  
o s z tá ly a  még meg nem érkezett volt  az ellensé

ges árm ádiához, úgy ítéltem , h o g y  minekelőtte 

ő 5000 emberrel megérkezne , nékem jobb leszen 
addig az ellenség liaeájának  jobb sz á rn yá ra  üt
ni és a’ B la k é v a l  való közösülése  útját elfoglalni* 
E z  a ’ plánurri egyébaránt a ’ földnek ininéműst*- 
gére nézve is legjobb vólt. Tudtam  én a z t ,  
kogy a z  ellenséges ármádia 10,000 A n g i i to k b ó l ,  
Sooo  P o r iu g á l lu s o k b ó l , és a ’ Castannos vezérlése 
alatt lé vő goor> S p m y o la k b ó l  á l l ,  és h o g y ^ o o o  

lovassai vagy nak , ’s h o g y  ezek mind együtt 24,00® 
emberből álló sereget tesznek : de azért nem ké

telkedtem én semmit a ’ dolognak jó  kimenetele 
eránt. —

„ A z  én egész lovas tsapatomat O sztályos 

Generális "Latour-Maubourg , az  ártillériámat 
O sztá lyos Generális R u t y ,  négy Brigada gyalog

jaim közzííi  a ’ két elsőt O sztá ly o s Generális Gi-



rard , a ’ más kettőt pedig W erlé  és Godinot 
Brigadéros Generálisok vezéreltek. —

„G enerális  Godinotra a ’ b ízatott ,  h ogy  Fri- 
gadáját a ’ Generális B riche  vezérlése alatt lévő
5 Svadron lovassággal öszsze  tsatolván, a z  ellen* 
ség b a l  szárnyára A lbuherán ál tsak tettetőleg üs

sön r e á ; én pedig a z  árm ádia  több részével an
nak jobb szárnyára ü tv én , a zt  a ’ lovasság álta l  
körül szárnyaltattam . Gén. Latour-Maubourg 

vakmerő és derék fordulásokat tétettetett : de 

még is fel nem ingerelhette az  ellenséges lov assá
got  annyira , h o g y  tsatába b o isátk ozzék . T s a k  
o ldalo lt  szüntelenül. Gén, Girard az  o két Bri- 
gada  gyalogja iva l  az  ellenségnek azon á l lá s á ra  
ü tö tt , m ellye l  egy  S p a n y o l  osztály  és egy  Áng- 

lus Brigáda tartottak e lfo g la lv a  , de a’ tnellyeí 
e z e k ,  meglehetős vakmerőséggel va ló  védelme- 
zés után oda hagyván , a* mieinktől hathatósban 
fizettettek. A ’ tsatázó m ezőt h ó it  testjeilí á lta l  
fedezték bé , ’ s fogságunkra is számosán estek. 
Azután a ’ m ásodik ellenséges línea nyomult e lő  , 
és jó darabnyira körülszárnyalta  a ’ miénket , a ’ 
midőn én a’ hegyre fe lm en vén , e lá lm é lk o d ta m , 
hogy  í l ly  sok fegyveres népet lá to k ,  nem sokára 
azután egy Spanyol fo g o lytó l  értésemre esvén , 
h ogy  Gén. Blake 9000 emberrel megérkezett lé
gyen , és magát akkor reggeli három órakor az  
ellenséges árm ádiával öszszetsatólta. A ’ játék 
már így  egyenetlenné lett vala  ; az  ellenségnek 
30,000, nékem pedig tsak 18,000 embereim valá- 
nak. A ’ meg határozott plánumot továb b nem 
folytatni jónak találtam. A z  ellenségtől elvett 
állásnak meg-tartása eránt parantsolatot adtam, 

ki, A z  ellenséges línea azonközb ea  a ’ miénkhez
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k ö z e l í tv é n ,  és a ’ tsata ismét elkezdődvén, egy vo lt  
a ’ legrettenetessebbek közzűl. Gén. Latour-Mau- 

bourg egy Huszár , egy lántsás • L e n g y e l , és két 
D rago n yo s  regementjeinkel o llyan jó módon és 

o l ly a n  bátorsággal bévágott az  ellenség sorai 
k ö z z é ,  h o g y  három Ánglus Brigadák egészszen 
semmivé tétettek. Hat ágyúk, ezer Anglus foglyok 

és 6 zászlók maradtak kezünkben. Az ellenség 
nem iparkodott többé a z o n ,  hogy azt  az á llást ,  

m ellyet tó'lle elvettünk va la  , viszszanyerje ; 
nem mert többször reánk ütni. A ’ plenkíirozás 
(a z  egyenként elszéledó'k lövöldözése) délután 
4 óráig  tartott ; ekkor mind a ’ két rész eltsende. 
sedett.

„R é s z ü n k rő l  W erlé  és P ip in  Brigadéros G e
nerálisok elestek; M arausin és B ray e r  Brigádé- 
rossaink sebet kaptak. Óbester Praeske is elesett 

Astrue és Camus M ajo ro k k al  egyetemben. A ’ 
holtakból és sebesekből a í ló  vesztésünk sg oo  
emberekre telik. F ogságra  e g y  emberünk sem 

esett a z  e l le n s é g h e z , k ivév én  3 v a g y  3 száz 
sebeseket. —

„ A z  ellenség részéró'I elestek két A nglus és 
e g y  S p a n y o l  Generális ; sebet kaptak két  Gene
rá lisok .  E l  fogtunk 1000 Ánglust (nehányak 
lágyan elszabadultak , hanem még ma meg szárew 

láltüijk közzíílök 8 százat). H asonló módon eV 
fogtunk n  00 Span yolokat  is. Minden tudósítá
s a im ,  a ’ m ellyeket  öszszegyűjthettem  , az  ellen- 
ségnek elestekből és megsebesedettekbó'l álló  vesz

tésit, 3000 Á n g lu s o k ra ,  2000 Spanyolokra, és 7 
* 3 g y  8 sz á z  P^rtugaljusokra teszik. A z  ellensé

ges ármádia e ’ szerént goao  em bert, és íg y  h á 
romszor annyit vesztett, mint a ’ miénk. Mindén
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seregeink ditsősséggel fedték bé  m agokat. Lovas* 
sai'nk különösen megkülömböztették magokat. 

Artillériánk megtartotta jó hírét nevét. Szünte
len 40 ágyúkból szőrattam szé l lye l  a ’ halált  az  

ellenség’ sorai közzé . A ’ hol mi egy  embert 
vesztettü n k, ott a z  Anglusok mindenütt kettőt 

veiztettek. —
,,Május 17-dikét a z  ellenséggel szembe á lv a  

töltötiiik-el. E lvasból 5000 emberek érkeztek az  
ellenséges árm ádia’ segittségre, a’ k ik  m agokat 
a zz a l  öszve tsatolták, Én mind végig  m egtar
tottam a ’ tsatázó mezőt egész Május 18-dikáig, 
a ’  midőn Solano felé eg y  oldalfélt v a ló  fordulást 

tettem. —
„G enerális  G a zá n ra  b íz ta m , hogy Ánglus 

és Spanyol fog ja im at, és a’ megsebesedett Fran- 
tz iákat  elegendő őrző sereg által Sevillába vitesse. 
Mihelyest értésemre es ik ,  h o g y  ő a zo k k a l  oda 
m egérkezett, azonnal ism ét h o zzá  fog ok  a’ hadi 
fordúlásoknak tétetésekhez , és m agam at több 
seregekhez t s a to l v á n , azon leszek , hogy az  

ellenség megverettetését tökélletessé tegyem. —  
„ B é  nem rekeszthetem addig ezen túdósítá. 

sóm at, :s a’ többi. (Itt az  alatta lévő  seregeknek 

és tiszteknek dítséretekre hoszszasan ki botsát- 
k o zv án  a ’ Dalmátziai H erlze g ,  Generális G azánt 
magasztalja legelőbb is ’s a ’ t.) — “  Mind ezek 
után szerentsém van lenni — .

Kőit  Solanoban Máj. 21 bikén

M arschal,  D a lm átzia i  Hertzeg, 
’ s a ’ Déli  ármádia F ő  Vezére, 

*  »
*

A ’ F ran tzía  Birodalom  nagy em berei k ö z ö tt , 

kiknek neveik a ’ közönséges levelekben gyakran
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elő fordulnak, sokak vannak o lly a n o k ,  a’ k ik  
még a ’ revolütziós időkben volt első neveikről 

esmeretessebbek in kább, m i n t á z  azután felvett 
Hertzegi, P r i n c z i , vagy Grófi nevezeteikről. Hogy 
rég i  és mostani neveiket mindenkor egészlen le
írnunk ne kellessen, most ide teszszük egyszer 
a ’ nevezetessebbek lajstromát : —

Cambaceres : P árm ai Hertzsg , a’ Birodalom Priiiez 

fő  Cancelláriussa.
L e b ru n : P iaczen tzai  H e rtz e g , a ’ Birodalom  

Princz fő  Kintstármestere.

B e r th ie r : Neufchateli és W agram i H e rtz e g ,  V i 
ce Connetabel,

Tallayrand Ferigord: Beneventi H ertzeg ,  Vice- 
N a g y  vá lasztó .

Bernadotte : Pontecorvói H e rtz e g , Svétziai K o
ronaörökös Princz.

D a v o u s t: A uerstaedti H ertzeg , Eckm ükli Princz. 
M assena : R iy o lí i  Hertzeg , kszlin gi  Prirvtz. 
M oncey : Coneglianói H e rtz e g , Marschal.

foigereau: Castiglionei H ertzeg ,  Marschal.
S o u lt: D alm atzia i  Hertzeg , Marschal.
M o r tie r ; T re v is ó i  H ertzeg, Marschal.

JSey: Elchingeni H ertzeg, Marschal.
B essie res: lstriai H ertzeg, Marschal.
V id o r  : Belluuúi H ertzeg , Marschal.
L efebvre: Dantzkai Hertzeg , Marschal , és Se-> 

nátor.

Kullermann : Valm yi H e rtz e g , M a r s c h a l , és Se- 
nátor.

Oudinot : Reggiói H e rtz e g , Marschal.

M acdonala: Tarentói H ertzeg ,  Marschal, 
M o rm o n t; Ragusiai H ertzeg, Marschal.
S u v a ry : Rovi^ói H erU eg , P o i iu ia i  Minister,
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C larhe\  Hünebourgi G r ó f ,  Feltrei Hertzeg , 

Hadi Minister.
Fouche : Otrantói H e rtz e g ,  P olitz ia i  vé lt  M i

nister.
Gat/din: Gaetai H ertzeg  , F inantz Minister. 

M a ré t:  Bassanói H ertzeg ,  külső dolgokra ü g y e 
lő Minister (más nevezettel Státus-Secretárius.) 

Cham pagny: Cadorei H ertzeg, előbb külső dol

gukra ügyelő  Minister , most Status Minister. 
Regnier : M assa i  Hertzeg , N a g y  Itélőbíró- 

D u r o c : Friauli  Hertzeg , a’ Császári P alota  nagy 
M arschalja.

C a ulain court: V iczentzai H e rtz é g , N a g y  Istálló

m ester (Pétersburgi volt Fr. N a g y  K ö v e t )  
Ju n o t: Abrantesi H ertzeg, Generális,
W alther : Brombergi H ertzeg  , Generális. 
u irrighi : P ad u ai  H e rtz e g , Generális.

Elegyes Tudósítások.
A '  .Nápolyi K i r á l y ,  Joakim , Parisból visz- 

sza  érkezett N á p o ly  városába.

Marschal O u d in ot, Am sterdám ból P ár isb a  
érkezett.

A ’ mostan ólt U ralkodók között  a ’ lég ko- 
rossabb , Károly Friedrich , Badeni N a g y  Hertz; g, 

Jun. 10-dikén kimúlt a ’ v i lá g b ó l ,  82 esztendőt
6 hónapot , és 10 napot élt  ő K irá ly i  Her- 
izegsége.

* *
*

Jegyzés. —  Mi már ma elkezdettünk egészs 
árkus újságot küldeni tisztelt O lv a s ó in k n a k , és 
a zt  ezután szakadatlanul íg y  folytatjuk.

A ’ M. Kurir’ taksája a ’ következő fé l  eszten- 

 ̂ dőre ,  megváltozhatatlanúl 20 fo r in t , t. i Bankó- 

tzédulaban. S okak van nak tisztelt O lvasóin k
i , 
í



k ö zö tt  o lly & f lö k , a ’ k ik  azt  tek in tvén , hogy ex 
a ’ 20, nem húsz for in t,  hanem húsznak ts3k ötöd 
része: azt  sokallani nem fogják. Lesznek a ’ kik 
sokalják i s : de az i l ly  enekre nézve tsak azt je g y e z 
hetjük m e g ,  h o g y  mi ennek okai nem vagyunk. 

A d ja  Isten , h o gy  ezen mostani fél-esztendőnek 
el-telése után o ily an  oltsóért szolgálhassunk új- 

s á g a in k al ,  mint 10 esztendővel ez előtt, Most 
külöm ben tselekednünk lehetetlen.

Kérjük egész b izodalom m al azokat az O lv a 
sóinkat is k ü lö n ö s ö n , a ’ kik az  újságért va ló  
rendeléseiket kiilöm bkülöm b okokra  nézve nern 
egyenesen a ’ he lyb éli  P osta  h iva ta lok n á l,  hanem 

v a g y  m agános l e v e le i k , v a g y  Bétsben lé v ő  jó
em bereik , v a g y  T it t .  U dvari Ágens Urak á lta l  
egyenesen mi nálíunk szokták te n n i , hogy tettzé- 

seket tudtunkra adni v a g y  adatni siessenek, h o g y  
a ’ nyom tatandó újságok szám át olvasóinknak 
meg-határozott szám okhoz  i»*»*i>őííelhessü.k.

'V ég ese ire  arra*is figyelmetessé teszszük nem 
tsak tisztelt O lv a s ó in k a t , hanem és kiváltképpen 
a ’ T it t .  Postatiszturakat i s ,  h o g y  az  ide való 
f ő  P ostah ivata l  által ki-adatott la istrom ban, a’ 
m e lly  eddig kéttség hí vül  a ’ náliunk lévő  Titt. 
P osta tisz t  Urakhoz is meg érkezhetett, a z  újsá
gok t a k s á ja , ’s a z o k  között  a ’ miénké i s , Be
vá ltó  Cz^dula szerént van feltéve. Hogy ez a’ 
T&. K urírra  n é z v e  valami zű rzavart,  v a g y  az 
előfizetésnek felkiildettetésében v a g y  egy vagy 
m ás módon va lam i késedelmet ne okozzon, te
h át  m eghatározva jelentjük , hogy tartsák mindt- 
nek egyenessen tsak ahoz m agokat , a ’ mit mi 
a z  újságban kihirdettünk, és még most még egy
szer kihirdetünk, h o gyan n ak  ta k s á ja Bankóczédu- 
Jában hutz  forint,

P. D,

Vége a ’ l l  dik feriálv esztendőnek.


